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KoctssnTnn Mi3zin
(Kpemenuyk)

3ICTABHO-JITHI' BOKYJIbTYPOJIOT'TYHHAM ACHEKT
BUBYEHHS AHIJIIMCHKHAX, HIMEIIBKAUX, YKPATHCBKHAX
I POCIHCHKHNX YCTAJIEHUX IMOPIBHSIHD
JAHAIMA®THOI'O CYBKOAY KYJIBTYPHU

30iticnenuti 3icmasHO-IH2BOKYILIMYPOIOIYHOUN AHANE3 AHSTIICOKUX,
HIMeYybKUux,  VKPAiHCbKux 1  pOCIlICbKUX — YCMANEeHUX  NOPIGHSHb
Jaanowagpmmuozo cyoxody biomopprozo Kooy Kynemypu. Buseneni saxciugi
JIH2BOKYILIMYPOAOIUHI  hakmu w000 YHIGEPCATbHUX [ HAYIOHATLHO-
cneyughiunux  niosanuH KOHyenmyanizayii ~ ma  Kame2opu3ayii
00 EKMUBHO20  C8IMYy  3ICTNABTIOBAHUMY  eMHOCAMU, WO Oal0 3MO2Y
0onosHUMY, GEPUPDIKYBAMU WA CKOPUSYBAMU 3HAHHA NPO IXHI MOGHI 1
KOHYEeNmHi KapmuHu Cimy.

Knwwuogi cnoea: ycmanene nopisuanus, ko0 KyJIbMypu, 3icmagHa
JAIH2BOKYIbMYPONO2IAL.

Ocywecmenén CONOCMAaBUMENbHO-TUHSBOKYIbIYPOTOSULECKULL
AHANU3 AHEAULICKUX, HeMEYKUX, YKPAUHCKUX U PYCCKUX YCTMOUYUBHIX
cpasHenuli 1aHouwagmuo2o cyoxkoda O6uomoppHoco Koda Kyrbmypol.
Buisignenvt sagicHvle nuH28OKYIbMYpPONIOZUHECKUE (AKMbL KACAMETLHO
VHUBEPCATLHBIX u HAYUOHATLHO-CREYUDUUECKUX 0CHO8
KOHYenmyanusayuy U Kame2opusayuu  0ObEeKMuUeHo20  Mupa
CONOCMABIAEMbIMU IMHOCAMU, YMO OAL0 603MOJICHOCHL OONOJIHUMD,
sepupuUUUPOBaAmMs U CKOPPEKMUPOBAms 3HAHUSL 00 UX S3bIKOGLIX U
KOHYEeNnmyaIbHbIX KapmMuHax Mupa.

Knwouesvie cnosa: ycmouuugoe cpasHeHue, KOO KyJIbMypbl,
CONOCMABUMENbHASL TUHEBOK)IbIYPOTOSUSL.

The article deals with contrastive linguoculturological analysis of
English, German, Ukrainian and Russian set-similes of the landscape
subcode in the biomorphic cultural code. Analysis of the facts in the
light of the subcode in the biomorphic cultural code has discovered the
important linguoculturological facts about universal and specifically
national basis of conceptualization and categorization of the objective
world in the close- and remote-related ethnic groups, since comparison
of the contrastive-idiomatic pictures of the world of British, German,
Ukrainian and Russian allows completing, verifying and correcting
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knowledge about their language and concept pictures of the world. It is
established that the territory landscape where the ethnic group is
located vastly influences the formation of its concept picture of the
world, builds the national “spirit” which appears on the level of the
processes of conceptualization and categorization of the objective
reality by this nation, as energetic rhythm of the Earth is one of the
determinant factors for forming the national culture. For instance, the
concepts which nominate freshwater basins are not actual for the
British language consciousness: from time immemorial the British
“spirit” is based on the energetic rhythm of the sea (ocean) that is why
the land water objects do not have linguosemiotic significance for them.
Key words: set simile, cultural code, contrastive linguoculturology.

Hami po3Binku, npucBsiueHi BUBUECHHIO yCTalueHUX NOpiBHAHB (YII)
BiITAJICHO- Ta OJM3BKOCIIOPITHCHUX MOB Kpi3h NMPU3MY II'SITH KOJIB
KyJIsTypu (aHTpormoMopdHui, 6GioMOphHUHN, MPOCTOPOBHA, YaCOBHH 1
apredaxTHuil) (auB., Hamp.: [11; 12], IpyHTYeTbCcAd Ha aKTyaJbHOMY
HUHI 31CTaBHO-TIHTBOKYJIbTyposiorigHomy miaxoxdi [9; 10]. JIns Takmx
JIOCITIDKEHb PEJICBAHTHE TOHATTS ‘‘KYJBTYPHHH KOI SIK aJIeKBAaTHHUN
JUI 3ICTaBICHHA CETMEHT KyNbTypH. YPaxoBYIOUM II€, METOI0 i€l
PO3BIIKM € 3iCTaBHO-TIHTBOKYJIbTypoJioriuHmii aHamiz YII 3raganux
MOB, sKI HajeXaTh A0 JaHAmadTHOrOo CcyOKomy OioMopdHOro Komy
KyJIbTYpPH, Ha OCHOBI HOBOI METOAMKH SIK crocoOy imeHTHikamii
tertium comparationis mpu 3ictaBnenni YII [Mizim 2012: 10-11]).
Amnpobarris 1i€l MeTOAUKHU CBITIUTH PO 11 HAYKOBY HOBU3HY.

ITepemycim 3a3HaumMo, 110 OioMOpdHHMN KO KYJIBTYPH € OTHHM i3
HaHpO3raTyKEHIIHNX, OCKUIBKH BiH OXOIUIIOE BCIO MPHPOXY, B JIOHI SIKOi
JIOJMHA iCHYE, 3 JIOHA SKOi BOHA, BIIACHE, 1 BUMIILIA, SBIISIIOUN COOOIO JIUIIE
OioeHepreTnuHy dYacTuHKYy IIpmpomm, To0TO BceecmiTy. Came rperbke
“bios” (KUTTS) BU3HAYAE HALE PO3YMiHHA MEX [BOTO KYJIbTYPHOTO KOZY:
yci mpupoAHi O0’€KTH Ta SBHINA, SKi MATPUMYIOTH 1 3a0e3MmedyroTh
ICHYBaHHS JKUBHMX OpraHiamiB Ha 3emit. bioMopdHuit Kom KyabTypu
OXOIDTIOE, HA HaIly TyMKy, HE JHIIe IapuHy Hoochepu, aie i Kocmoc,
EHEprisl SKOr0 pa3oM 3 EHEpricr0 3eMili CTBOPIOE EHEPreTHYHY 0asy Ay
icHyBaHHS >KUTTS Ha 3emuti. OcHOBHI GioMopdhHI CyOKOIM — 300MOPQHHMIA,
(hiToMophHMIA, KOCMIYHUM, TaHAMAPTHHH, CTUXIHHHH.

JlanmmagTHUi cyOKOA KyJNBTYpH 3HAaXOOUTHCS Ha nepudepii
OiomMopdHOTO KOIy, TICHO B3aEMOJIIOYM 3 TIPOCTOPOBUM KOJOM,
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YTBOPIOIOYH CBOEPITHY MEXY MiXK mepruM 1 apyrum. Lleit cyOkon ciz,
Ha Hally IyMKY, IpOaHaJIi3yBaTH JeTajbHIIIe 3 OTJIsLy Ha JIeKIapOBaHy
Ham# KoHuenuito CiioBa SIK €HepreTHYHOi CYTHOCTI, IO MPOAYKYETHCS
CHEPreTHYHNUM PUTMOM €THocy. PeneBanTHUMH A1 (QOpMYyBaHHS
TaKoro PUTMY, SK 3a3HAYAJIOCs, € JIOKyCHI (reorpadidHi) mapamMeTpu
€THOCY, TOOTO TIPUPOIHI YMOBH, JIe BiH PO3TAIIOBYETHCS Ta MPOKUBAE,
a6o nanmmadT. JochiKeHHsS COmiallbHUX Teorpadis, sKi OJHUMHU 3
HNEpUIMX 3BEPHYJIM yBary Ha 3B’A30K IICUXOJOIil CHPUMHATTS
HaBKOJIMIIIHBOTO CEPENOBHINA 3 KyJIbTYPOIO €THOCY, 3aCBIIUMIIM, ILO
KO)KHa 0COOHUCTICTh 06AaUNTh MOBEPXHIO 3eMJIi BUKIIOYHO KpPi3b MPU3MY
cBo€i kynbTypH [16]. Came uepe3 1ie maHaAmapT BU3HAYAETHCS K OJJUH
3  OCHOBHMX YHMHHHKIB, SKi  BIUIMBAalOT Ha  OCOOJMBOCTI
CBITOCHPUIHATTS Ta CBITOPO3YyMiHHS OyJb-AKO1 JIIHIBOKYJIbTYpH. Tomy
aHamiz  JaHmmwadTHOrO  CyOKOAy  KyJbTYypH  Ha  Marepiaii
KOMITApaTUBHUX (hPa3eoIoTii aHMIHChKOI, HIMEIbKOI, YKpaiHChKOi Ta
POCIHiCBKOI MOB MOXE HAJATH IHHI ¥ HaAiitHI JTIHTBOKYJILTYPOJIOTI9HI
¢bakTH, AKi MICTATH iHPOPMALiI0 PO MEHTAIITET LUX €THOCIB, MpPO iX
IIHHICHI OPIEHTHPH TOTIIO.

3ayBaXrMO, IO MOBa Hae TPO BY3bKE PO3YMIHHS TPHPOIHOTO
nanamadTy (CyKymHICTh MPUPOJHUX €JIEMEHTIB 3eMHOI MOBEpXHi (TOpH,
PIKH, JICH TOILIO), SIKI PO3TAIIOBaHI HAa TEPUTOPIl MPOKHUBAHHS MEBHOTO
€THOCY), OCKUTBKH iCHYE ITI€ TIOHATTS KyJIbTYpHOTO JanamadTy [5; 15], sxe
csira€, Ha Hall TOIJISA, CEMaHTUYHOro OOCSTy HMOHATTSA “Hoocdepa” (y
po3yminHi B.1. Beprancekoro Ta ioro nocnigoBsicts azentis). Hoochepa
— me BKEe HE TUIBKM TPHUPOAHWH JaHmmadT, a i OKyJabTypeHa 3a
JIOTIOMOT'OF0 OCOOJIMBOTO BHIY €HEPTii — CHEprii JIFOJCHKOI KYJIETYpH 200
KyJbTypHOA OioreoxiMiuHa eneprist — 6iocepa [1, c. 126].

BazoBumu KoHLIENTaMH, SIKi IPEACTaBISAIOTH JaHIA(QTHUNR CYyOKOx
KyneTypH, € “Ilomne”, “Cren”, “T'opa”, “PiBamna”, “Sp”, “Jlic”, “Pika”,
“O3epo”, “bonoro” Ta iHIi.

He mipmsrae cymuiBy To ¢akT, mo jJaHamadT TepuTopii, Ha SKid
PO3TaIIOBY€ETHCS TOM YH 1HIIHMHA JITHTBOCOITYM, 3HAYHOIO MIpOIO BIUIMBAE
Ha ¢opmyBanHs ioro konrentHoi kKaptuHH CBiTY (KKC). SckpaBum
npukiaagoM TyT Moxke Oyt  konuent “Tlome™ 'y  OpuTaHCBKIi
JIHTBOKYJIBTYpPl TOHATTEBHH CKIQMHUK IIHOTO KOHIIENTY MICTUTh,
HacaMIIepesl, CEMAHTHKY IIACOBHIIA, a BKE IOTIM arpoKyJIbTYPHOI JISTHKH
3eMJIi, 110 a0COIOTHO JIOTIYHO 3 OMIAAY Ha JaHAmadT 1 NPUPOIHI YMOBH
BpuTtaHchkuMX ~ OCTpOBiB, sIKi OUIBIIOID  MIpOI0  MiAXOMITH IS



150

TBApUHHUIITBA, HIX I 3emiiepoocTsa. Tomy konment “Field” (mone) we
Ma€ JIHTBOCEMIOTUYHOI 3HAYYIIOCTI U1 OpWUTaHCHKOrO etHocy. lle
HiATBEpIDKYE MaTepiaq KOMIapaTHBHOI (pa3eosiorii, Ae 1ed KOHUENT
BepOanizyetecst B YII (as) big as a football field (Bemukuii, sk
(byTOOoMBHE TIONE) — “HMyXKe BETUKWN, MMPOKUN (po3mip)” (mop. poc.

02POMHBIL  KAK niowadb — “Ioyke BeIuKa, TMPOCTOpHA 3aia,
OpUMIILEHHS”; wupoKkull Kax noie — “TIPOCTOPHI, IIUPOKI BYJIHII],
MalmaHu”’; B yKpaiHChKid YII genuxuti sk ceim — “myXe BEITUKUH,

ITUPOKHH~ €TaJOHOM IIMHPOKUX IPOCTOPIB € HE mojie, 00 BOHO 3a
YKpaiHCBKUMH MipKaMH He Take BXKe i BeJuKe, a mijuii cBiT). [lonpu Te,
mo g YII ¢yHKUOioHye mNepeBa)XHO B aMEPHUKAaHCHKOMY BapiaHTi
aHTIChKOT MOBH, BOHAa BHHHKJIA B PE3yNbTaTi TICHOI B3aeMOJii
kourentie “Field” 1 “Football’, a Takumii KOHLENTHHI 3B’SI30K
aKTyalnbHUHU 17151 OpUTaHCHKOT MOBHOI CBiZOMOCTi, 60 aHamizoBana YII
MICTUTh aJlf03il0 Ha CTEPEOTHITHE YSABICHHA NP0 OpPWTAHINB SK TIPO
(hyTOONIBHY HAIIIIO.

Knimar 1 nangmadt teputopii, A€ MpokuBatoTh HiMIi (0COOIUBO Lie
CTOCYETHCS IIEHTPAIBHUX, 3aXiTHUX Ta MiBACHHUX (PemepaabHuX 3eMeb),
CIIPHUSIOTh BHUPOIIYBAaHHIO arpapHOi NpoayKilii. Bimome TSOKIHHS HIMITIB
O TIOpSIIKY, ONMCaHe OaraTbMa JiHTBOKYJIBTYPOJIOTaMH HpH aHawi3i
koHuenty “Ordnung” [13, c. 174-203], cnpusic ToMy, 1110 BCi 3eMeIbHI
YTis, SKi X049 MIHIMAJIBHO BIATIOBITAIOTH 3@ CKJIAJIOM IPYHTY BUMOTaM
JI0 3eMellb, Ha AKUX MOKE MPOBOJIUTUCH arpOKYJIBTHUBALIIS, IepeOyBalOTh
B aKTUBHOMY arpooOpo0iTKy. 3amylieHe, 3apociie Oyp’THOM MoJie — 11e He
“Ordnung” mrs HIMIIB, TOOTO TAaKOro HE MOXXe OyTH B TIPHHIIUIIL.
be3yMoBHO, 1151 0COOIMBICTh HIMEIIEKOTO MEHTAIIITETY BiII3EPKATIOETHCS
i Ha piBHi KKC: xonuent “Feld” mae B HiMEUbKil JIHIBOKYJIBTYpi
CMHCIIOBY Tapy — KoHuent “Acker”, MOHATTEBUIl CKIaAHUK SKOTO
BUSIBIISIE CTICTIiajli30BaHe 3HAUEHHS “‘HWBA / piwrt’. Xoda Hi TEepIIHi, Hi
JOpyruii He € 6a30BUMH A7l HIMELIBKOTO €THOCY, 00 ToJIe AJIsl HiMIIB — 1€
Hacamriepea pobode micue epMmepiB, a Ipansg Ha HbOMY HE BBKAETBHCS
Ba)XKYOIO 3a IPAIi0 POOITHHUKIB HA MiAMPHEMCTBAX Pi3HUX ramyseid. Tomy
He awBHO, mo KoumenTtu ‘“Feld” i “Acker” o00’€KTHBYIOTBCS IHIIE B
KOMITApaTUBHUX MApeMisx, Hamp.: wie der Acker, so die Riiben / das Brot
/ die Frucht (nocin.: sike moje, Taki i Oypsku / Xm0 / mioan) — “SKuii
MEJbHUK, TaKui MIMH’; wie man das Feld baut, so trdgt es Friichte
(mocn.: sik mone oOpOOIIAIOTh, TAK BOHO ¥ POIUTH) — “II0 MOCien, Te i
30epernr”.
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HasBHa cmucioBa mapa i B yKpaiHCBKOTO Ta pOCIHCHKOTO KOHIICTITIB
“ITone” — xormentu ykp. “Crernr’” i poc. “Crenp”. OgHaK TyT MOBa Hie
HE PO 3BY)KEHHS CEMaHTHYHOTO OOCATY MOHATTEBOTO CKIAIHUKA, K Yy
HIMEILKOTO KoHIenty “Acker”, a mpo iHIIE CMHUCIIOBE HAallOBHEHHS
koHnentiB “Cren” / “Cremp”: ‘“cremoM” Ha3WBA€ThCS ““BEIHKHI
Oe3micuii, BKpUTHI TpaB’SHUCTOIO POCIUMHHICTIO, PIBHUHHHUI MPOCTIP ¥
30HI CyXOro kiimMaTy” (Xoua B YKpaiHCBKii MOBi iCHY€ ¥ OMO3HILIf, 110
MIEBHOIO MIpOI0 OJi3bKa 10 HIMENBKOi: cTem — Ii¢ II0jie, TOOTO
oOpoOmoBana dacthHa cTemy). Sk 3asHagae O.€. €pumenko, “y
MEHTATITeTI yKpaiHChKOTro Hapoxy KoHuenT “Cren’” € ayke BaXKJIUBUM,
00 crernoBa 30Ha 3aiiMae, MOPIBHAHO 3 IHIINUMH (i3UKO-TeoTrpadiuHIMU
30HaMH YKpainu, HaiibuTeIn 3HauHy Teputopito — 40 % yciei mormmi
Kpain, a ¢akTop reorpadiqHOro cepeJoBuIla iCHYBaHHS HAPOAY-HOCIS
MOBH, SIK BiZJOMO, BIUIMBAa€ Ha KOHLENTHY KapTHHY CBITYy MOBLS, ILO
Bi1IOMTO B Or0 MOBHIi KapTHHi cBiTy” [3, C. 5].

Cren VYkpainm — me Oe3kpai MpocTOpHW, Ha SKHX 3apOIUIOC
ko3anTBo. OIHUM 3 OCHOBHMX MJISl KYJBTYPH KO3aKiB KOHLENTIB €
koHmenTt “Bomns”, skuif TiCHO Kopemoe came 3 KoHmentamu “Ilome” i
“Cten” ([6, c. 74]. Bimome mpumMycoBe TiepecesieHHs Ko3akiB Ha IliBmeHs
Pocii cmpusiio  BKOpiHEeHHI0O iXHBOI KyJAbTYpH Ha  TepeHax
MyJbTUKYIBTYpHOI Pociiicekoi immepii. Tak, A7 CbhOTOXHIMIHBOT
MOBHOI CBIIOMOCTiI pOCisH KOHIenT “Boms” cTaB omHmM i3 6a30BHX,
0e3nocepelHb0  TOB’S3YIOUUCH 13 OC3MEKHHMH  POCIHCBKUME
npocropamu. Akagemik J.C. JIuxadoB cBOro yacy 3ayBakuB... BOJI
BOJIbHA — II€ CBOOOJA, MTOEMHAHA 3 TIPOCTOPOM, HIYUM HE OOMEKEHUM
poctopom” [8, c¢. 28]. Omnak 1.O. ['omyOoBCchKa, BU3HAYAIOYH 1CTOPIIO
CIIOKOHBIYHOI ~ HalliOHAJIbHO-BU3BOJIBHOI ~ OOpOTHOM  YKPaiHCBKOTO
HapoIy 3a BOJIO SIK OCOOJHMBY BOJEIIOOHICTH YKpAiHIIB, iX MOTYTHIH
BHYTPIIIIHIA TTOPWB O BOJIi, CXWISETHCS 0 JTYMKH, IO B YKPaiHCHKIN
KyJIbTypi, Ha BiIMiHy Big pOCiiicbkoi, “akciomMa eTHOICHUXOJOTrii”
CTOCOBHO BoJIi HaOyBa€ He CTLIBKH reorpadiuHoro, CKiIbKM iCTOPUKO-
TICUXOJIOTIYHOTO Xapakrepy [2, ¢. 121].

[Toka3oBo, WO SIK IS YKpaiHIB, TaK 1 I POCISH CHUTHHUM
00pa3oM-eTaJlOHOM, SIKHH Tepelae CEeMaHTHKY Boili, € “Birep”. Tomy
KOTHITUBHHMM CIIEHApiii BITPY, IO BIIBHO TYJS€E€ B IOJI, JII B OCHOBY
obpazHo-MotmBaniinoi 6asm YII ykp. eynie sax eimep ua noai —
“JArogWHA, sSKa JKUBE BUIBHO W O€3KYypHO”; sK eimep y HOM —
“He3aJICKHUN, BUIBHHUN; POC. B0/IbHLIL KAK 6emep 6 nojle — ‘“30BCIM
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BUTbHA JIIONIMHA, sSKa HE 3B’s3aHa HIAKUMH OOOB’s3KaMH, CIIpaBaMU,
TypboTamu”. He 3ycTpivaroun HISKHX IEPEIIKO, BITEp y IO MOXeE
HAOMpaTH OCOOJIUBOI CHIIM, HAMp.. YKP. NPOGOPHULL AK 6imep y Noji —
“MeTKa, MOTOpHA JIIoAuHA . Xo4ya B yKpaiHIIB 00pa3 BITPY B MHOIi HE
3aBXIM BUKIWKAE TIO3UTHBHI acoIliallii: 1moje BiIKpUTE 3 YCiX OOKiB,
HE3aTHWINHE, TOMY BITPY B IIOJI CaMOTHBO ¥ HE3aTHIITHO, HAMp.:
30cmascs sk 'y noni eimep — “‘CaMOTHIN, HeBnamToBaHuii”. HeratuBHo
OIIIHIOBAJIMCA B YKpaiHi TaKOXX MPEJACTABHUIIN JKIHOYOI CTaTTi, SKi
JIO3BOJSUTH COO1 3abarato BOJi, HAmp.: niuia HO pPyKax K eimep no
noawo — “rynsia xxiHka”.

Ha monmi, Ha mpocTopi KBiTH BHPOCTalOTb OCOOJMBO T'apHHMHU,
JIEMOHCTPYIOUH TYT YCIO CBOIO Kpacy, IO i 3adikcoBaHO B YKpaiHCHKIN
VII eapna sx xeimxa y noni — “myxe Bpoinusa aiBuuHa”. IIpote i B
YKpaiHCBKil, 1 B POCIHCBbKiI MOBHIM CBiIOMOCTI akTyaldbHHUH 0O0pa3
CaMOTHBLOI OWJIMHM, HAmp.: YKpP. AK Ouiuna 6 noai — “30BCIM CaMOTHS
JIONTMHA”; POC. OCMAmMbCsl 00UH KaK ObLIUHKA 6 nojle — “30BCIM CaMOTHS
JMIOAWHA, SKa 3aIHIIWIAch Oe3 Onusbkux 1 pigHux”. CeMaHTHKa
CaMOTHOCTI TIEPENAETLCA 1 €THOMApKOBAaHUM IS YKPAiHINB 00pa3oM-
€TaJIOHOM ‘‘TOTIONS’, HAIp.. K MONOASA, WO Kpaiu nois — “‘CaMOTHS
KiHKa”,

Jpyra cBiToBa BiifHa 3anuImia B KyJIbTypHIH maM’sTi pocisiH oopa3
MIHHOTO TIOJISI, SIKUH eTanoni3yBaBcs B YII occums xax na munnom none
— “SKUTTS B MOCTIHHUX HeOe3meKkax, CTpaxy, BOPOXKHEUi”; cmynams Kax
10 MUHHOMY NOJII0 — “IAyKe 00epekHi KPOKH, sKi MOBUILHO HAIIYIYIOTh
mursx”’. Crig TakoK 3a3HAYMTH, 110, Ha BIAMIHY Bim yKpaiHCBKOI, B
POCIHCBKIN JIIHTBOKYJIBTYPI 3a goromMororo YII Moxe BepOamizyBaTucs i
koHnent “Cremp”’, Hamp.: xpuuamv (opame) Kak 6 CcHenu —
“HaliA3BUYaiiHO TYYHUHA KpHUK .

AxTBHO po30ymoBye JaHmMAPTHUH CYOKOJ yCiX YOTHPHOX
3iCTaBIIOBAHUX €THOCIB KoHIenT “l'opa”, sSKWii Mae CMHCIOBY mapy —
korent “‘Topu”. lle moB’s3aHO 3 TWM, IO HA TEPHUTOPIi, 3aceeHil
OpUTAHIIMH, HIMIISIMHA, YKPAiHIIMH 1 pOCISTHAMHM, PO3TANIOBaHI BEITHKI
ripceki MacuBH, Hanpukiiaa, IlerHiacebki Ta KeMOpitickki ropu y Bemnmkiid
Bpuranii, Kopaunsepu y CLUA, Iapu, [lepenansnu it Anenu B HiMeuunsi,
Kapnarin ta Kpumceki ropu B Ykpaini, Ypan i Kaska3 y Pocii. IIpote
00pa3HO-acoIiaTHBHUI CKJIaTHUK KOHIIeNTY “T'opa” GpopMyeThCs, Ha Hallle
MCPEKOHAHHsI, y TMPEJCTABHUKIB IMX JIIHTBOKYJIBTYP, OCOOJHMBO
YKpaiHCBKOi U pOCiiichKOl, i BILIMBOM 0Opa3iB BUCOYMH a00 maropois,
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sIKi Ha T PIBHUH 37AI0THCS CIIPaBKHIMK TopaMH. BiacHe, po3mip ropu —
Ile €IWHA CITJIbHA O3HaKa, 3a SAKOw KoHienT “['opa” mpencraBieHuil y
KoMnapaTuBHO-(paseonoriunii  kaptuni cBity (K®KC) Opuranuis,
YKpATHIIIB 1 pOCisiH, Hamp.: aHrII. (as) big as a mountain (TOCH.: BEUKUH, K
ropa) — “my’ke BEJHMKHX PO3MIPIB”; YKpP. Geaukuil sk 2opa — ‘‘BeTMKHH
TIPEIMET’; POC. KAk eopa — “IMy’Ke BEKa 1 TIaaKa JIOAMHA  ; X00Uums Kax
2opa — “‘BaxKKa 1 HETIOBOPOTKA JIFOJINHA, SIKA BAa)KKO, BIEPEBAIKY CTYyIMae™ .
Sk 6aunMoO, B POCISTH PO3MIp TOPH ACOIUIOETHCS BUKITIOYHO 3 JIFOAMHOIO.
CemaHTHKa BeJIMUi I HEMOPYIITHOCTI TopH 3adikcoBaHa B yKpaiHChKii YII
boimbcs sk eopa eimpy — “30BCiM He 00iThes”. [l yKpalHIiB i pocisH
ropa — Ie IIe W BaXXeIe3HUH, HemIHOMHNI 00’ €KT, Hamp.: YKp. K 20pa 3
naey 36aunach — “XTOCh BiIUYB IOJIETIICHHS, 3BUTHHHUBIIICE BiJ] BYKKHX
00O0B’SI3KiB, CYMHIBIB, TYpOOT TOILO”; POC. KAK 20pa ¢ NieY CEATUNACH —
“HeovikyBaHe 1 MOBHE 3BUIBHEHHS Bifl OOTSDKIMBHUX TypOOT, 0OOB’SI3KiB,
HECTIOKOIO, CTPECY TOIIO .

O6pa3 crapux Tip, SKi 3 YacOM NEPETBOPHINCH Ha Iaropowu,
eTajoHi3yBaBcs y Oputancekomy jiHrBocouiymi B YII (as) old as the
hills (mocn.: crapuii, sik maropou) — “my»ke crapuii” (IOp. YKp. cmapuii
saK ceim — “myxe crapwit”’). HaToMicTh y HIMEIBKOMY # YKpaiHCBKOMY
eTHocax 3HauHa yacThHa YII 3 KoHCTHTyeHTOM “ropa” copmyBanack
Ha apxeTUrnHoMy i MidosoriuHoMy miarpyari. Tak, apxeTunHa
omo3uIliss “Bepx — HHM3” (BEpX — JOCTATOK; HHU3 — 3JIHJIACHHICTD)
VHiBepcajibHa, TpPUHAHMHI B MeXax €BPONCHCHKOTO KYyJIBTYPHOTO
MPOCTOPY, MPOTE BOHA cHpusia (pa3eosorizamii Juile HIMEIBKAX
KOMITApaTUBHUX TapeMiit besser ein griiner Hiigel als ein kahler Berg
(mocmn.: kpame 3eneHuit marop0, HiX roya ropa) Ta mancher will lieber
im Tal wohnen als auf den Bergen (noci.: 6arato XTo 0axxae Kparie B
JOJIMHI XKHUTH, HK HA TOpax), aHaJOroM JJIs SIKUX B YKpaiHChKili MOBI €
KOMIIapaTUBHA TAPEMIsl Kpawje CUHUYA 8 PYKAX, Hidc dcypasens y HeOl.
[loniOHuit BuUmamox nAeMOHCTpye # Midonorema ““Jluca ropa”,
MOLIMpPEHa Cepel  €BPONEHWCHKUX HAPOMIB: JIHMIIE B YKpaiHCHKIH
JHTBOKYNBTYpl Tpamisiemo YII 3 1mieto Midomoremoro: kpacusa s
gidbma 3 Jlucoi 2opu — “TIOTBOpHA XKIHKA”. 3ayBaKMMO TaKOX, IO B
yKpaiHCBKii MOBi (yHKUIiOHYIOTH apeanbHi YII, nme oOpazamu-
€TAJIOHAMH TIPENICTaBICHI Ha3BH Tip KOHKpPETHOro periony. Ha
JIbBIBIIMHI, HaAMpUKIad, BIIOMOIO TOpol0 € Xpeber-ropa, IO
3adikcoBano B YII cono sk ma Xpebmi-eopi — “TIOPOKHBO, HIYOTO
HeMae”.
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KorHiTuBHMIA CrieHapii TOpH SK 3HAYHOI IMEPENTKOAM JIIr B OCHOBY
obpasno-motuBariiitnoi 6azm HiMenbkoi YII dastehen wie der Ochse
vorm Berg (mocnm.: crosTH, AK BiI Tepex Topow) — “OyTH
OesnmopagauM”. JIns  ykpaiHChKOI MOBHOI CBIiZIOMOCTi, HaBIaKH,
peleBaHTHUHN CIIEHApii JIeTKOTO Pyxy (CIyCKy) 3 TOpH, IO M CHITY
HaBITh PO3YMOBO OOMEKEHHUM abo0 IT'STHUM JFOMISM, HAMp.. K 3 20pu
biemu | komumucs — “nerko, 6e3 3yCcwib poOuTH 10-H.” (TIOp. aHTII. (as)
easy / simple as rolling off a log (noci.: gerko / mpocTto, K i3 KOJOIU

CKOTUTHCS) — “my)ke npocmo, be3 3ycunv’; (as) easy as eating pie
(mocn.: nerko, sk icty mupir) — “1) 6e3 3ycuiib; HaA3BHUYANHO JIETKO,
mpocto; 2) 0e3 mpobiem”); sk Oypuuii 3 2opu — ‘“HECTPUMHO,

HEOOEpeXKHO, HE00a4yHO”; sK OypHomy / n’simomy 3 copu Oiemu /
KOmMumuco — “7erko 3A1HCHUTH IO0-H.”.

Jns ykpaiHIiB TOpW — 1€ HENPUCTYIHA MiCUEBICTh, A€ MOXKHA
CXOBaTHUCS, Hamp.. cudumev AK wWyp y eopax — “CHUANTH THUXO,
nepeisikano”. ToMy B HaIBHOMY ysIBIICHHI C(hOpMYBaBCSI CTEPEOTHII, IO
B TOpax MOXHa 3YCTPIiTH TBapWH, SKUX Ha PIBHUHI JIFOJUHA BXKE JIaBHO
BUHHMIIMIA. MeThes, 30kpeMa, po Typa. L[bOro MommpeHoro Kojuch
o Bci €Bpormi OWka, mpeaka CydacHOTO Boja, Oaumin B Topax Ime y
XVII cronitri. Lls Benuka i cuinbHa TBapHHA, K4 HE MaJla IPUPOJHHUX
BOpOTiB, OyJa CHMBOJIOM HE3aJIE)KHOCTI Ta, BiAMOBIIHO, OaraTcTaa, 1o
3adikcoBaHo B ykpaiHChKid YII cudums sx myp y eopax — “ropna,
Oarara JroguHa”.

3a3HaynMoO, LI0 B YKpPAiHCBKiH JIHIBOKYJIbTYpi KoHment “T'opa”
MOXKe po30ymOByBaTH KOHIENTONOJEe “MOBIIGHHEBA isUTHHICTH
JIOMHU, HATIP.. MOPOXMUMb K NOPONCHIU 613 i3 copu — “MIBUAKO 1
0e33micToBHO TOBOpHUTh”. Hatomicts y pociiicekii KKC icnye
YCTaJICHU KOHIICNITHO-aCOIIaTUBHUN 3B’SI30K “‘KaM’sHa ropa — I
HajiiHa omiopa”, Hamp.: (orcums) Kax 3a KameHHOU 2opoll — “oINHA, Ha
Ky MOXXHA TIOBHICTIO TOKJIACTHCA, B YU JONOMO31 MOXHa OyTH
a0COJIIOTHO BIIEBHEHUM’; HAOEAMbCSL KAK HA KAMEHHYIO 20py — “TBepaa
BIICBHEHICTh, Haisg HA YHIO-H. OMOpY / MiATPUMKY, aOCOJIIOTHA Bipa B
HaJIHHOCTI KOTO-H., Yoro-H.”. JInuime B pOCIMChKIA MOBHIM CBiIOMOCTI
KOHIICTITHI 3B’SI3KU MEPEKUIAIOTH “MICTOK” BiJ JaHIIIaQTHOTO CYyOKOIy
JI0 KOJIIPHOTO, HATIP.: cepblli Kaxk Oonvuias 2opa — ‘‘HarpOMaJKCHHS
YOro-H. Ciporo Koibopy (Micok, medeHb ToIIo)”.

Ha Bigminy Bin konuenty “Topa”, aHTOHIMIYHHMN KOHLENT
“PiBanna” wmaibke He mnpexacraBieHuii y K®OKC OGpurtancekoro,
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HIMEIPKOTO W POCIHCHKOT0 €THOCIB. IMOBIpHO, IIe TIOB’SI3aHO 3 THM, ITI0
KOTHIIIIS JIIOMUHU (IKCye, HacaMIIepe I, aHOMaJTii: Topa — Iie aHOMaJTis, a
piBHMHa — HOpMa, ToMy KoHuenT “PiBHMHA” # He 3akapOyBaBcsi B
MOBHI IaM’ATi WX €THOCIB. BUHATOK cTaHOBUTH yKpaiHChKa MOBa, 1€
3a  pomomororo YII BepOamizyeThCs CMHCIOBA TIapa KOHIICTITY
“PiBamHA” — KoHIENT “‘/loMMHA”, HAIIP.: NiWO08 K MYOPUll OOJUHOIO —
“Oe3citiTHo mpomas”.

Jlangmrad U KoHIENT “Sp” aKTyaabHUH JUIIE Y CJIOB’THCHKHUX —
yKpaiHcbkiii 1 pociiicekii — KKC, mo € sckpaBuM MpUKIAIOM
BiIMiHHOCTEH y KOHILIENTyaJIi3awii 00’ €KTUBHOTO CBITY
MpeICTaBHUKAMHM Pi3HUX JIHTBOKYJNBTYp. UYWM MOXXHA TOSICHUTH
HEaKTyaJdbHICT, Tboro Koumenty mits KOKC opurtaniiz i HIMIIB?
JlangmadgTHUMU  BiAMIHHOCTSIMH, TOOTO BIiACYTHICTIO fpiB Ha
TEPUTOPISX, 3acelieHMX UUMH HapoaaMu? 3BHYaiiHO, Hi, 00 spU
(poBast) € o0JiraTOpHUMU eJIeMeHTaMHU naHamadTiB
Bemukobpuranii Ta Himewuunu. 1o x Tomi?

BigmoBinges Ha Le 3amuTaHHS MOXE HagaTd [EeKJIapoBaHa HaMH
KOHIIETIIis MOBH, 3TiHO 3 SKOIO OCTaHHS € “ayXoM”’ Hapomy, HOTo
KpeaTHBHA SHEPris: Bce, MO KOJIWCH — HA IIEBHOMY CHHXPOHITHOMY 3pi3i
— OyJ710 CHMBONIYHO, MipOJIOTIUHO, PUTYAIEHO, OOPSAAOAINHO 3HAYYILIUM
JUIL TOTO YW 1HIIOTO €THOCY, HIKONM HiKyOu HE 3HMKae, 00 BCi 1
(heHOMEHHU TIPOIOBXKYIOTh ICHYBaTH, HAKOITMIYIOUHCH y “Iayci” Hapomy y
BUTJIAII 3TYCTKiB €Heprii, sika, HIyKarouW iHmi (opmH, iHIIEe “Tio”,
MarepianizyeTbcsi uepe3 MoBy. | Marepiamizamisi 1 MOXe BigOyBaTHCS
Xa0TUYHO (HemepeadauyBaHo) Ha OyAb-IKOMY €Talli PO3BHUTKY TMEBHOI
JIHTBOKYJBTYpH. TOMY 4YacTo CBIIOMICTh JIOAMHHA TIpH MOTPedi
BTOPMHHOTO O3HAYyBaHHS HABKOJIMIITHBOT JIHCHOCTI “BUXOILIIOE” 31 CBOIX
rmuOuH  gaBHO 3a0yTi oOpasw, pYIOMMEHTH aKTyalbHHX KOJIUChH
JHTBOCEMIOTHYHHUX (parMeHTiB KynbTypu. Korment “Sp” paszom i3
KoHLenTamu-cuHoHiMamu  “‘bezomus”, “TIpoBamns™ ta “Ilpipsa” (poc.
“be3nna”, “Ilponacts”, “IIpopBa”) akTyanizyeTbcsi B MOBHIHM CBiZOMOCTI
YKpalHIIIB 1 POCISH TaKOX 3aBISKH TaKUM pPYyIAMEHTaM, 3TyCTKaM
JIHTBOKPEATHBHOI €HEPTii X HAPOiB: Y JaBHHUHY sIp (0e301Hs / TipipBa /
npoBaisi) OyB MicueMm, e 3a MOoBip M XuiaH Midiuni icrotu [4, c. 31].
OdeBHIHO, TaKi Micld TparHyM SKHaWgaJli OMHHYTH, OO BOHH
TTOB’SI3yBAJTUCS 3 TEMHUMH CHJIaMH, HEOE3IEKOI0, 3aTHOCIUTIO JTFO/ICH, 1110
MiATBEP/DKYE 1 MOBHHI Matepiay, Hamp.: YKpP. niuos 5K Apom 600a —
“npomaB 0€3CHiAHO”; niuio Ax y npipgy — “0€3CHIIHO Tpomano”; poc.
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ucyesHymo Kaxk 6 6e300nHOU nponacmu — “0e3ciigHe, Oe3TOBOPOTHE
3HUKHEHHS YOT0-H.”; X00ums KAk no Kparo nponacmu — “JIOAWHA, SKa
Hapakae ceOe Ha MOCTiHY HeOe3leKy, PH3UK’; Opocambcsi / Kuoamocs
Kax 8 nponacms — “Ti0YaToOK YUiX-H. PAllTOBUX, PIIIyYUX 1 PU3UKOBAHUX
Iii”; (ucuezamo, yxooumo, nponadams) Kax 6 npopey / 6e30ny — “mo-H.,
0 3HUKAE OE3CIiIHO, MAPHO Ta y BEIMKIA KIIBKOCTI”. Y POCISH iCHYe
VSIBJICHHSI, IO BCE IOTJIMHEHE TNPipBOIO, MOXKE MOBEPHYTHUCS, HAIp.:
CHINAMBCAL KaK U3 Npopebl — “TO-H., 0 3’ IBISETHCS y BEITUKIN KIJTBKOCTI,
B JIOCTaTKy Ta IHTEHCHUBHO .

Besonus, sk aHOMATisl, IHTPUTYBaja i MPUTATYBAJIA JIFOJIUHY, TOMY
3po3ymisia BHyTpiHS ¢opma pociticekoi YII (eraza) xax 6ezdonnasn
nponacmo — “Ta€EMHUYO TIPOHUKIIMBI ¥ HE30arHEHHO MPUTATYIOYi 0di”.
KpiMm mporo, B pocCiiicbKiii MOBHIMl CBiIOMOCTiI iCHy€ KOHLENTHHM
3B’30K MK JaHAIIAQTHAM 1 TaCTPOHOMIYHUM CYOKOZAaMH, Hamp.: KaK
(be30onnasn) nponacme — “1) mo-H., MO OE3CIITHO MOTINHAE IMO-H.; 2)
JIOMHA 3 HEWMOBIPHUM ameTHTOM; Kaxk npopéa — ‘1) mo-H., 10
0e3cItiIHO TOTJIMHAE 00 BUMAara€ BEJIMKHUX KaliTaJOBKIIAJIB, IPOIIOBOL
MacH, CWJI 1 3aco0iB; 2) myXe HEHAKEpJIMBA JIIOIWHA;, JHCpamv Kax
npopea — “my’ke HeHaXepiIuBa JTI0IuHa” .

[Ile ogHUM Mari4yHuM, NPHUTATYIOUUM JIIOJUHY, MICLEM € JIiC, SIKUH
CIOKOHBIYHO CIIyTYBaB iii YKPUTTSM BiJl BOpOTiB, OaraTHM JKepesoM
ki, OyIiBeTbHUX MaTepiaiiB Ta ¥, BIacHe, caMo0 JoMiBKoM0. Jlic — 1me
OCHOBHHUH €JIEeMEHT €BpoINeichKoro nanamadry, Tomy koxgent “Jlic”
3aiiMae 0a30By MO3WLiI0 B JaHAmA(QTHOMY CYOKOIi KYyJNbTypH
OpHUTAHCHKOTO, HIMEIILKOTO, YKPAaTHCHKOTO Ta POCIHCHKOTO €THOCIB. AJie
ananiz K®KC ocramnix Hamae pAemo IiHOIY iH(GOpPMAIIO 010
KOHIIENTyalTi3alii MoHATTS “Jic”.

Tak, mompu akTyanbHicTh KoHOenty “Jlic” mns OpuTaHCBKOI
JIHTBOKYJIBTYPH, B KOMIApaTHBHIN ¢pa3eosorii aHrIiiCchKoi MOBHU
cnoctepiraemo ¢paseoBapiantu YII spread like wildfire (mocm.:
NOLIMPIOBATHCS, K JIicoBa TMOXeXka) —  “TIOMHUPIOBATUCS 3
HaJ3BUYAWHOIO TIBUAKICTIO; like a forest fire (moci.: sK JicoBa
MOXKeXka) — ““3 HEHMOBIPHOIO MIBHIKICTIO, OYPXJIMBO, HECTPUMHO”, e
CEeMaHTHKa JIiCy MpeACTaBleHa IMILTIIUTHO. TUTbKH B YKPaiHCBKIN MOBI
icHye ToBHHH ekBiBaieHT miei YII: nowuprosamucs sax nicoea nodicedca
— “IOIMMPIOBATHCS 3 HAA3BUYIANHOIO MBHUIKICTIO .

VY HiMenbKOMY, YKpaiHCBKOMY W POCIHCBKOMY €THOCaX CIHiTbHUN
yCTaleHU KOHIENTHO-aCOUiaTUBHUN 3B 530K “Jic — MepBicHa (IuKa)
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JMONWHA”, SKWK TPYHTYETHCS Ha (haKTi TPHUBATIIIOTO CTAaHOBJICHHS
KyJIbTyp JIICOBUX IDIEMEH, Ha BiAMIHY Bijg crenoBuX. JlomaroTs
CEeMaHTHKH AMKYHCTBa 110 KoHuenty ‘“Jlic” i cy4acHi YSBJEHHS PO
nepsicHi Jicn Adpuku i [liBneHHOi AMepukH, He mIe I0CI MOXHA
3YCTPITH IWKI IUIEMEHa JIIoJeH. Yce Ie CTalno WiATpYHTSIM s
dbopmyBannas YII wiMm. ein Benehmen haben wie im Urwald (moc.:
MOBeJiHKa, SK Yy He3aliMaHOMy Jiici (JKYHITISIX) — “MOBOAUTH cebe
TUKYHOM’; YKp. 8upic sAK y Jnici — “HeBUXOBaHA JIOAWHA”; POC. KAK 8
Jecy 8vlpoc — “Iy’ke HeOCBiUeHa, MAIOKYJIBTYPHA JIFOAMHA ; JHCUMb KAK
6 (Opemyuem / mémnom) necy — “KUTTS y TOBHIH 130JIbOBAHOCTI,
BiIpBaHOCTI BiJl 30BHIIIHBOTO CBITY, 0e3 Oyap-skoi iH(opmamii mpo
Hboro”. Yactuna takux YII yrBopmiacs BHACIIIOK CHEIU(BIYHOIO s
JHTBOKYJIBTYp MOETHAHHS JIaHAIAQTHOTO CYOKOAY 3 1HIIUMH KOAaMHU
(cyOkomaMu) KyJnbTypH, Hamp.: Ui HIMIIB 1 yKpaiHIIB akTyajbHE
MO€IHAHHS JIAaHAMA(THOrO i 300MOPGHOro CYyOKO/IiB, 10 HE JUBHO, 00
konuent “Jlic” moxe OyTh 0a30BMM (POIOBHM) i Il 300MOP(HOro Ta
¢iromophHOro cyokoniB, Hamp.: HiM. angeben wie ein Wald voll Affen
(mocy.: BUXBAIATHUCS, SIK JIIC TIOBHUM MaBIT) — “KOPYHUTH TPHMACH; OUKUIL
SK 606K Y Jici — “HEBMXOBAHA JIFOAWHA”, a JJIs POCISH — JaHaad)THOroO i
AHTPONIOMOP(HOTO: Kpuuams / opams KaxK 6 aecy — “Ty4Hi KPUKH, BUT'YKH
KOr'0-H., XTO HE 3Ba)Ka€ Ha HABKOJIMIIHIX, e KoHIenT “Jlic” po30ynoBye
KoHLenToroje “MoBieHHeBa AisUIbHICTh JroAWHK . Takuil KOHIENTHHI
3B’S30K iCHye 1 B YKpaiHCBKIH MOBi, aje TyT BiACYTHS CEMaHTHKa
HETIPUCTONHOI MOBEIIHKM, HAIp.: KPUyUms Haye 6 jici — “Iyxe TOJIOCHO
KPUYHUTh ; 2080pUmb sIK y Jiic Oposa @eze — “TOBOPUTH 3aliBe, BCIM BimoMe”.

B ykpainchkiii i HIMEIIBKUH JTIHTBOKYIBTYpPax MPOCTEKYEMO 3B’ SI30K
kounenty “Jlic” i3 koumenromoyieM ‘“IHTeNeKTyanbHI 3Mi0HOCTI
JOUHY, HATIP.. YKP. 201084 SIK meMHull jic — “HEOCBIUCHA JIFOIMHA”;
aK Y qici pocaa i 0o nenvka 6ocy moaunace — ‘“‘HaiBHA, HEPO3yMHa
moauHa”; poc. (uyecmeosams cebs) kak 6 (Opemyuem / mémMHom) aecy —
“BIAYYTTS TMOBHOTO HEPO3YMiHHS SKOTO-H. MpEAMETa, MUTaHHS,
mpo0JieMu / cuTyamii KuM-H.”.

BpakatoTh KOHTpacTH acolliamii moB’si3aHuX 13 KoHienToMm “JIic™:
JUISL YKpaHLIB 1 pOCisiH Jic, 3 OJHOTO OOKy, € TEMHHM 1 HeOe3NeuHHM
MiCIIeM, Jie MOXKHA JIETKO 3aryOuTHCS, HAIP.: YKP. 2yOumscs K y aici —
“He MOXKe po3i0paTHcs, JaTH pamgu’; pocC. Kak mémHulil iec — “II0-H.
abCONIOTHO HE3pOo3yMiJie, HeBiloMe KOMY-H.”; Kaxk 6 Jecy — “4us-H.
abCONMIOTHa HEMOMIIMBICTH 3pO3YMITH ILO-H., po3iOpartucs B IHX
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obcrapuHax”. TyT 0COOMMBO YITKO YHAOUHIOETHCS 3B S30K KOHIICTITY
“JIic” 13 TPOCTOPOBHUM KOJOM KYJIBTYPH: aKTyalli3yIOUH CEMaHTHKY
JAIeKOT0 TPOCTOPY, Led KOHLENT AO0AAa€ HETaTUBHOI CTHIIICTUYHOL
MapkoBaHOCTI HaBereHuM Buine YII, 60 B akciojoriuHoMmy IaHi
JaJIeKAd TIpoCcTip HeraTuBHUH [7, c. 112]. 3 iHmmoro 60Ky, JIic mprUBadIIoe
CBOEIO 3arajKoBICTIO, TaM BOJIS, TIEPBICHA CBIXKICTh, HAmp.. Kak 6
3axondoganHom flecy — “sdKe-H. HEe3BUYAiiHe, AWBHE Miclle, CepelIOBHUILE
(Jacro mpw Momrykax 4oro-H.)”’; Xopouto Kax 6 jecy — “BiTIyTTs BOJTBHOCTI,
ITOBHOI CBOOOH, CBIXKOCTI Jie-H.”.

Jlume B HiMenpkux 1 pociiicekux YII konment “Jlic” B3aemoie mpu
(hpazeororizarlii 3 apreakTHUMU KOHIIENTaMU, HaMp.: sich benehmen wie
die Axt im Walde (mocn.: TIOBOAWTHCS, SIK COKHpa B JICi) — “‘pyxaTHcs
HE3rpabHO”’; cmosimb / NOOHUMAMbCA KaK Jec — “BepTUKaJIbHI KOHCTPYKIII,
IO CTOSATH KyIYacTo, IITHHO (BUIIKH, TPYOU, BUCOTHI OYIMHKH TOIIO) .
Sk Gaummo, B pocidicekiii YII apredakTHa ceMaHTHKa MpeACTaBIcHa
IMIDTILIUTHO.

Cepen “Bomguux” naHmmadTHUX KoOHIENTiB 0a3oBi “Okean”,
“Mope”, “Ozepo”, “Pika” Ta “bomnoro”. [Ipote icTHHHO JaHIAGTHAM
00’ekTOM € Jmile 00J0TO, a IHIII BBaXKAIOTHLCSI BOJOMMHUIIAMH. Yci
Ha3BaHI KOHIIENTH HaJeXkaTh 10 KOHIeNTy-rinepoHiMa “Boma”, Big
SKOTO BOHHM OTPHMAadd OCHOBHI JIIHTBOKOTHITMBHI ¥ IiHHICHI
xapakTepucTuku. Hacammepen e cTocyeThbcss HaiBHOTO YSIBICHHS TIPO
BOJAY SK aMOIBaJICHTHE TMOHATTS, B SKOMY CYMIIIAlOThCS 3HAHHS PO
BOJLy-CTHXIIO Ta BOAY-PEUOBHHY.

Haifuimkime  JMHTBOKY/IBTYpHA  aCHMETpis y  BepOamizartii
maHAma@THIX KOHIICTITIB TIPOCTSKYETHCSA HA TMPHUKIALl KOHIEHTY
“bonoTo”, SKWA BUSBIAE PO3TaNyKEHI KOHIENTHI 3B’S3KH JIHIIC B
yKpaiHcekili MoBHIK cBigomocti. Hatomicte KOKC HimuiB 30BciM He
npexacrasieHa YII 3 o6pazom-eragonom “Sumpf” (6omoTto) abo “Moor”
(ToptoBe 6010TO), a OpUTAaHLIB TUILKU oAHi€wO: (as) drunk as a bog
(mocn.: W’ sHUMA, K 00NMOTO) — “myke I SIHUK™ (TIOp. YKp. n AHUI 5K
2ps3b — “myxke I THAi ).

Y pociiicekiii, SK 1 B YKpaiHCBKil, JIHTBOKYJIBTypax OOJOTO €
CHMBOJIOM MOpaJbHOrO Opyny W ApiOHMX MaTepiaylbHUX iHTEpeciB Ha
MIPOTHBAry BHUCOKUM ITOPHBAM IyXOBHOCTI [4, c. 49], Hamp.: YKp. cuoumso
5K Yopm Ha epowiax y boaomi — “‘CKyIa, BUITIOABKYBaTa JIIOIHUHA ", POC. KAK
6 bonome — ‘1) nepeOyBaHHs B IKOMY-H. OpyJJHOMY, CUPOMY, OarHUCTOMY
micii; 2) mnepeOyBaHHS Yy 3acTiHHOMY, MIIIaHCBKOMY, BiACTalOMY
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OTOUeHHI"; nposanumvcs (noepy3umocsi, 3a63Hymv) Kaxk 8 boromo — “1)
JIIOJIFHA, SKA 3aCTPSTIIa B IKOMY-H. OpyIHOMY, CHPOMY, OarHICTOMY MICIIi;
2) moAuHa, SKa 3arpy3ia y CHUIKYBaHHI 3 JIOABMH 13 3acCTiHHOTIO,
MIIIAaHCHKOTO, BIJICTAJIOTO OTOYEHHS’; 6cacvieamv Kax (Ooromuas)
mpscuna — “mo-H., MO TOBHICTIO 3aMaHIOE, 3aCMOKTYE B ceO€ OTOUYCHHS
(mrym, THCHsIBa TOIMO)”; Kax (borommuas) mpsacuna — “OTOUCHHSA,
00CTaHOBKa, fKa TIOPOJDKYE BiAcTamicTh, 3actiii”. Lle, BmacHe, emuHuMit
rapaMeTp, Ha OCHOBI SKOTO KOHIICNTYaJli3ye€ThCsl TIOHATTS ““00I0TO” B
pocitickkoMy eTHOci (MoBa e e mpo KOKC).

Sk He MWBHO, B POCIHCHKIN MOBI He 3HaxoauMo YII Ha mo3HaYeHHS
00J10Ta K HEOE3MEUHOro i HEUUCTOTO MICIIS, JIe BOASATHCS YOPTH, X04a
Taki BipyBaHHS XapakTepHi, 3a cBimueHHsMu M.I Toncroro, mis
3axifgHuX 1 cxigHuX cnoB’sH [14, c. 228]. HaToMicTb B ykpaiHCBKiil MOBI
3HAXOJIUMO I[LOMY YHUCJICHHI ITiITBEPIKCHHS, HAIIP.: 2AHAE K YOPM NO
b6onomy — “0€3TOJKOBO Oirae, METYIIUTLCA ; 3dCi6 MO8 yopm y 6010mi
— “BIIUTIONBKYBATO KHUBE’; npasums M08 uopm Ooromom — ‘‘Mae
HeoOMexeHy Biany”. Sk 6aunMo, 4OpT B ySBJIEHHI YKpaiHLIB NPaBUTh
00JI0TOM, TOOTO BCI€EI0 HEYUCTIO, fKa HadeOTOo Tam Memkae. Ili
Mi(UTOTIUHI ySBICHHS HATalOTh PI3KO HETATHBHOI CTHIIICTHIHOL
MapkoBaHocTi VYII, siki BepOamizytore konuent ‘“bonorto”: ©omorto
noo0sisie boaa, ToMy 11e 3ry0HE Miciie, a Bce Te, 10 TaM pocTe, abo BCi
Ti, XTO TaM MEIIKAIOTh, MAIOTh OCOOJIMBO HETAPHUH, OPUAKUAN BHUTIISA,
HaIp.: guenuscs K 6ida 6oroma — “BIEPTO TPUMAETHCS YOTO-H. / KOTO-
H.”; 3a0ymascs sk bBepko ¢ 6oromi — “3amymaBcsl i3 3ami3HEHHIM,
Kpacyemucs K K@imka Ha 6onomi — “BpOJUIMBA JIIBYMHA, SKA KHBE Y
HEBIAMOBIIHOMY OTOYEHHI” (TIOp. HIMEIbKANA KOMITApaTUBHUN BUCIIB:
Sei wie das Veilchen im Moose, sittsam, bescheiden, rein; nicht wie die
stolze Rose, die immer bewundert will sein (nocn.: bByap ¢iankoro cepen
MOXY, BUXOBaHOI0, CKDOMHOIO, YHCTOIO; HE TaKO0, SIK rOpja TPOsHIA,
AKa 3aBXKIU Xoue OyTH OOO0KHEHOIO); 1a0Ha AK 3 0010MaA JAIbKA —
“Opunka xKiHka”; eyde Ak 6yeail y 60s0mi — “TOIOCHO W TIOTaHO CITiBa€”;
K Ha 6o0mi pic — “ayxKe BUCOKUN .

Ykpaincekuit  koHrent — “bomoto” aKTUBHO  PO30yIIOBYE
KOHIIENTOmoJIE “MOBICHHEBA AISIBHICTE TIOAUHN, HATAIOYX HETATUBHOI
koHotarii YII, mo BUHUKIN B pe3ysbTaTi B3a€EMOIi IIHOTO KOHIIENTY 3
KOHIIENITAMHA TIEPEBAKHO 300CEMIYHOTO CYyOKOAY KYJIBTYPH, SIKI TaKOX
MICTSITh y cOOl HETaTUBHY OIHKY, HAIIpP.: OaOpacmvcs K C8UHsL 8 O0I0Mi
— “3aMr00KM, JETalbHO PO3IOBIAAE MPO SIKYCh MAJONPHEMHY CHpaBy’;
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006KHY8 sK Jcaba 6 6010mo — “CKazaB AYPHUIIO”; JIANHYE SIK O0I0MOM 6
oyl — “‘CKa3aB MIOCh Ty’Ke 00pasmBe’’; pO3MOBIAE K i3 KOOUNOW 8 60-
Jomi — “‘BeJic HEAOPEUHi Ta MapHi O0ajadky’. 3ayBaKUMO MPH LBOMY, IO
YKpaiHCBKHUi 00pa3-eTajioH “0osoto” nmepenae B 6aratbox YII i 3HaueHHS
Tpsi3i, a I BIZPI3HAE MOrO0 CEMAaHTUYHWUH O0OCAT, HANpPUKIAd, Bix
POCIHCHEKOTO 00pa3y-eTajgoHa “60JI0To”.

ETHOKYnBTYpHO MapKoBaHa CeMaHTHKa Oo0J0Ta K OaJeKoro,
HEOE3MeUHOro, HEMPUCTYIHOTO JIOKYCy, 1o 3adikcoBaHo y KOKC

VKpaiHIliB, HAIp.. eHi30umsbCcsa K yauka Ha Oonomi — ‘“KUBE B
HEBUT1IHIM, HEMPUCTYMHIM MiCli”; cudumv AK KYIuK Ha 6oromi —
“BiJUTFONIbKYBaTa JIOAWHA”; 5K Y 0010M0 6KuHys — ‘“‘0e3CHiIHO

mpomano”. bojgoro — 11e He Te Miclle, e MOKHAa YUMOCHh XHU3YBaTHCA,
ToMy Tmpo3opa ipoHis YII egemuuwacmuvcs sax ceuns 6 Oonomi —
“OCe3NMPUYMHHO 3aJ]a€THCS, YBAHUTRLCS ; OMembCs K dcaba 8 bonomi —
“Oe3MmiICTaBHO TIOBOMUTHCSA TNHXATO”. AKTYadbHUH IS YKpaiHIB 1
yCTaJICHHH KOHIICIITHO-aCOLIIaTUBHUMN 3B’SI30K “00JI0TO — Iie OarHroKa,
Tpsi3b”, HATIP.: Jii3e K Hcaba no 6oromi — “noMaiy, JIHUBO PyXa€eThCs .
s VII moOynoBaHa Ha KOTHITMBHOMY CIleHapil HaaumNaHHS Tpsi3i HA
HOTH, [0 TIEPEIIKO/KAE PYXY.

Otxe, aHami3 Hamoro (aKkTUYHOrO Marepiany Kpi3b MpU3MY
nasgmagpTHOro cyokoay 6ioMopdHOro Koay KyJbTypy BUSBUB BaXKJIHMBI
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTiYHI (D)aKTH MIOAO0 YHIBEpCAThbHUX 1 HAIIOHAILHO-
cnenuQpiuHUX  MIBaIWH  KOHIENTyami3amii Ta  KaTeropuzaii
00’€KTUBHOT'O CBiTY OJM3BKOCIIOPIAHEHUMH W BiAJaeHOCTIOPITHEHUMH
eTHOCaMH. 3iCTaBIICHHS KOMITApAaTHBHO-(PPA3EOJIOTIYHOT KApTUHU CBITY
OpWTaHINB, HIMIIB, YKpaiHIIB 1 pOCISH 1ajgo 3MOTY JOIOBHHTH,
Bepu(iKyBaTH Ta CKOPUTYBATH 3HAaHHS NPO iXHI MOBHI i KOHLIENTHI
KapTUHU CBiTy. BcraHoBineHo, mo mangmadT TepuTOpii, Ha SKiH
PO3TAIIOBYETHCSI €THOC, 3HAYHOIO MipOIO BIUTMBAE HA ()OPMYBaHHS HOTO
KOHLENTHOI KapTUHU CBIiTY, pPO30YyAOBYIOUM “IyX” HapOmy, SIKHHA
BUSIBIIETbCA Ha PiBHI MpPOIECiB KOHLENTyawi3amii Ta KaTeropwsamii
00’ €KTHBHOI HIHCHOCTI ITMM HAPOJOM, OCKUIBKH EHEPTeTHUYHUN PUTM
3emiti € OJHUM 13 BH3HAYAIBHUX IS (OPMYBAaHHS KYJIBTYpH HapOIY.
[Ipuknagom MoXe CIyryBaTH HEaKTyaJbHICTh Uil OpUTAaHCHKOI MOBHOL
CB1JIOMOCT1 KOHIIENTIB, III0 HOMIHYIOTh IIPICHOBOIHI BOJAOWMHIIA: “AyX’’
OpWTAaHINB CIOKOHBIYHO 0a3ye€ThCSd Ha EHEPreTUYHOMY PHTMI MOPS
(okeany), TOMy BOAHI OO0’€KTM Cylli HE Mald I8 HUX
JHTBOCEMIOTUYHOI 3HAYYIIOCTI.
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[TepcrieKTHBHUM  BHUAAETHCS  3iICTABHO-JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTI THUH
aHaII3 YCTAICHUX TMOPIBHIHL KOCMIYHOTO CyOKOoIy OioMOpdHOro KOIy
KyJIbTYpH.

Cnucok JitepaTtypu

1. Bepranckmiit B.A. Hay4Has MbICTh Kak IUTAaHETHOS SIBIICHHWC /
Bnagumup MBanosuu Bepranckuit. — M. : Hayka, 1991. - 271 c.

2.T'ony6oBcebka 1.O. ETHiUHI 0COOJUMBOCTI MOBHMX KapTHH CBITY :
Monorpadis / Ipuna OnekcanapiBaa 'onyOoBCchKa ; [2-¢ BUI., BUTIp. 1
nomn.]. — K. : Jloroc, 2004. — 284 c.

3.€pumenko O.€. Konument “CTEI” B yKpaiHCBKid MOBI:
CJIIOBHHKOBA, TEKCTOBA 1 TICHXOJIIHTBICTHYHA TTapaJnrMa : aBToped. Iuc.
Ha 37000yTTa HayK. cTymeHs kaua. ¢inon. Hayk : cmen. 10.02.01
“Yxpainceka moBa” / O.€. €pumenko. — X., 2005. — 19 c.

4. Xatisoporok B.B. 3Hakm ykpaiHCHKOI €THOKYJIBTYPH : CIIOBHHK-
nosinuuk / B.B. XKaiteoponok. — K. : [losipa, 2006. — 703 c.

5. Kanyukos B.H. OcHOBBI 3THOKYIBTypHOrO naHmmadToBeneHus /
Bramgmvnp Hukomaesrd Kamyko.— M. : M3n-Bo Mock. ya-Ta, 2000. — 94 c.

6.Karaesa H.M. Pycckwuit kxorment BOJIA : oT ciioBapsi — K TEKCTY :
muc. ... kaaa. ¢unon. Hayk : 10.02.01 / Kataesa Haranes MuxaiinoBHa .
— ExarepunOypr, 2004. — 180 c.

7. Komkuna EI'. KoHuentyanm3zaiysi OpOCTPaHCTBEHHBIX TpeJICTaBIIe-
HHI B CEMaHTHKeE (pa3eoOrnuecknx eMHHUII (Ha MaTepHrale cpeHe- 1 HOBO-
BepxHeHemenkoro) / E.I'. Komkuna / BectHuk MoCKOB. TOC. JIMHTB. yH-Ta.
S3pIk B Mupe muckypcoB : UemoBek W KoHrenrocdepbl. Bepbamizamus B
muickypee. — M. : UITIK MIJTY “Pema”, 2009. — C. 104-115.

8. Jluxaues JI.C. 3ametku o pycckoM / JI.C. Jluxauer // M30paHHBIC
pabotst : B 3 T. — JI. : Xynox. mut., 1987. — T. 2. — C. 418-494.

9.Mizin K.I. HoBi HampsmMu B yKpaiHCBKOMY MOBO3HABCTBI:
3ictaBHa JiHTBOKYyabTyposoris / K.I. Mi3in // MoBo3HaBcTBO. — 2012, —
Ne 6 (268). — C. 38-52.

10. Mizin K. I. VYcrameni mOpiBHIHHSA aHTJIIHCHKOI, HIMEIBKOI,
YKpaiHCBKOi ~ Ta  POCIHCBKOI  MOB B acmekTi  3icTaBHOL
JIHTBOKYJIBTYpOJIOTii : aBTOped. OUC. HAa 3400YyTTA HAyK. CTYNCHS
noktopa ¢imon. mayk : cmer. 10.02.17 “IlopiBHSUTBHO-iCTOpUYHE 1
Tunosoriuyge Mmoso3Hascteo” / K. I. Misin. — K., 2012. - 32 c.

11. Mizim K.I. ¥Ycraneni mnoOpiBHSHHS aHIIINCHKOi, HIMEIBKO],
YKpaiHCBKOi Ta pOCIHCHKOI MOB Kpi3b MPU3MY YacOBOTO KOy KYJIbTYPH:



162

31CTaBHO-TIIHTBOKYJIbTYyposoriuauit actekT / K.I. Mi3in // JliHrBicTrka :
30. Hayk. npamb. — JIyrancek : I3 “JIHY im. T. llleBuenka”, 2013. — Ne
2 (29). - C. 13-20.

12. Mizin K.I. Cneundika o0’exTuBamii KOHLIENTIB-COMAaTH3MIB Yy
OpHUTaHCHKOMY, HIMEIIBKOMY, YKPaiHCBKOMY Ta POCIHCHPKOMY MOBHHUX
COIllyMax: 3iCTaBHO-TIHTBOKYJILTYpPOJIOTIUHHMMA acIekT (Ha wmatepiaii
ycraneHux nopiBHsHb) / K.I. Mi3in // Tumnonoris MOBHHX 3Ha4eHb y
JIIaxXpOHIYHOMY Ta 3ICTABHOMY acleKTax : 30. HayK. mpamb. — JJOHempK :
HouHY, 2013. — Bum. 27. — C. 40-50.

13. TIpuxoapko A.M. KoHIlenTy i KOHIIENTOCUCTEMH B KOTHITHBHO-
JOUCKYPCHBHIM Tapaaurmi JHrBicTHKM / Amsatomii MukonaiioBua
IIpuxoawko. — 3anopixoks : [Ipem’ep, 2008. — 332 c.

14. CnaBsHCKHME NPEBHOCTH: 3THOJMHITBUCTUYSCKHN CIIOBap: B 5 T. /
nop pea. HU. Toncroro. — M. : Mexnaynap., 1995. —T. 1. - 578 ¢.; T. 2. —
687c.; T.3.—693 c.

15. JacksonJ. B. Maps of Meanings : an Introduction in Cultural
Geography / John Brinckerhoff Jackson. — London. : Unwin Hyman, 1989.
-393 p.

16. Lowenthal D. Geography Experience and Imagination : Toward a
Geographical Epistemilogy / D. Lowenthal / Annals of the Association of
American Geographers. — 1961. — Vol. 51. — P. 241-260.



